Tagalog (Wikang Tagalog)

Mga pambungad na
ritwal

Tanda ng krus

Sa pangalan ng Ama, at ng
Anak, at ng Banal na Espiritu.

Amen

Pagbati

Ang biyaya ng ating Panginoong
Jesucristo, At ang pag -ibig ng
Diyos, at ang pakikipag -isa ng
Banal na Espiritu makasama
kayong lahat.

At sa iyong espiritu.
Penitential Act

Mga Kapatid (kapatid), kilalanin
natin ang ating mga kasalanan,
At kaya ihanda ang ating sarili
upang ipagdiwang ang mga
sagradong misteryo.
Ipinagtapat ko sa
Makapangyarihang Diyos At sa
iyo, mga kapatid ko, na lubos
akong nagkasala, sa aking mga
saloobin at sa aking mga salita,
sa nagawa ko at sa nabigo kong
gawin, Sa pamamagitan ng
aking kasalanan, Sa
pamamagitan ng aking
kasalanan, sa pamamagitan ng
aking pinaka -malubhang
kasalanan; Samakatuwid
hinihiling ko si Mapalad na si
Maria ever-virgin, lahat ng mga
anghel at santo, At ikaw, ang
aking mga kapatid, upang

Russian (Pycckuii)
BBoaHble 06psaabl

Mpn3Hak KpecTa

Bo nma Otua n CbiHa n CBATOro

Oyxa.
AMUHb

[MpuBeTCcTBUME

BnaropnaTtb Hawero ocnoaa
Nncyca XpucTta, n nobosb K bory, u
npuyactmne Ceatoro [yxa byab co
BCEMMU.

M c Bawmm gyxom.
[MoKassHHbIN aKT

BpaTbs (bpaTbsa 1 cecTpsbl),
haBanTe npu3HaeM Hawwn rpexu, U
MO3TOMY MOArOTOBbTECH K
npa3gHOBAHUIO CBALLEHHbIX
3arafok.

A npu3sHatcb Bcemoryuiemy bory U
onsa tebs, mon BpaTba U cecTpbl,
4YTO A CUJILHO CorpeLwns, B MOUX
MbIC/ISX N, MO MOUM CJI0OBaM, B TOM,
4YTO A caeslan N B TOM, YTO 4 He
CMOr caenaTb, Yepes MOK BUHY,
yepes MO0 BUHY, Yepes3 MO CaMyto
cepbe3sHyto owmnbky; MNosTomy A
cnpawwmsato bnakeHHyo Mapun k-
BepruHa, Bce aHrenol n ceatble, A
Tbl, MOV BpaTbsa 1 CeCTpbI,
MOJINTLCA 3a MeHd [ocnoay
Hawemy bory.



[agalog (Wikang Tagalog)

ipanalangin mo ako sa
Panginoong ating Diyos.

Nawa ang Makapangyarihang
Diyos ay maawa sa atin,
Patawarin mo tayo sa ating mga
kasalanan, at dalhin tayo sa
buhay na walang hanggan.
Amen

Kyrie

Panginoon, maawa ka.
Panginoon, maawa ka.
Kristo, maawa ka.
Kristo, maawa ka.
Panginoon, maawa ka.
Panginoon, maawa ka.
Gloria

Luwalhati sa Diyos sa kaitaasan,
at sa lupa ay kapayapaan sa
mga taong may mabuting
kalooban. Pinupuri ka namin,
pinagpapala ka namin,
hinahangaan ka namin,
niluluwalhati ka namin,
nagpapasalamat kami sa iyong
dakilang kaluwalhatian,
Panginoong Diyos, makalangit na
Hari, O Diyos, Amang
makapangyarihan sa lahat.
Panginoong Hesukristo, Bugtong
na Anak, Panginoong Diyos,
Kordero ng Diyos, Anak ng Ama,
inaalis mo ang mga kasalanan
ng sanlibutan, maawa ka sa
amin; inaalis mo ang mga
kasalanan ng sanlibutan,
tanggapin ang aming
panalangin; ikaw ay nakaupo sa

MycTb Bcemorywmm bor nommnyer
Hac, NMpocTn Hac, Haww rpexu,
MPUHeCnTe HaC BEYHOW XXN3HbIO.

AMUHb

Knpue

focnogn, noMunyn.
Focnoawu, noMuny.
XpucToc, NoMUIymn.
Xpucrtoc, noMunyn.
focnogn, noMunyn.
Focnoawu, noMuny.
(nopus

CnaBa bory B BbILWHKX, N Ha 3eMfe
Mup nogam gobponm sBonu. Mol
xBanum Tebs, Mmbl bnarocnosnsgem
Bac, Mbl 060>kaeM Tebs, Mbl CNaBUM
Tebsq, mbl Bnarogapum Bac 3a Bally
BeJIKYIO cnaBy, [ocnoan boxe,
HebecHbI Llapb, O boxe,
Bcemorywmm OTeu. Nocnoaun
Nuncyce Xpucte, EQUHOPOAHBLIN
CbiH, Nl'ocnogn Boxxe, ArHeu, bo>xun,
CbiH OTua, Thl 6bepewb Ha cebs
rpexu mupa, NOMuNymn Hac; Tbl
bepelwb Ha cebsa rpexn Mmupa,
MPMUMKU Hally MOJINTBY; Thl
Boccenaelwb ogecHyt OTua,
noMmunyn Hac. 6o Tel oguH CeaTon,
Tbl oguH Nocnogb, Thl oAUH
BceBbiwHMN, nucyc XpucTtoc, co
CeaTbiM [1yxoMm, BO cnaBy bora
OTua. AMUHB.



[agalog (Wikang Tagalog) ' Pycckui

kanan ng Ama, maawa ka sa
amin. Sapagkat ikaw lamang ang
Banal, ikaw lamang ang
Panginoon, ikaw lamang ang
Kataas-taasan, Panginoong
Hesukristo, kasama ng Espiritu
Santo, sa kaluwalhatian ng Diyos

Ama. Amen.

Mangolekta Cobupatb

Magdasal tayo. HaBanTe MONTbLCA.

Amen. AMUHb.

Liturhiya ng Salita JInTyprusa cnosa
Unang Pagbasa MepBoe 4YTeHue

Ang salita ng Panginoon. Cnoso Nocnogaa.

Salamat sa Diyos. Cnasa bory.

Responsorial Awit OTBETHbIN NcasoM
Pangalawang Pagbasa BTopoe 4yTeHue

Ang salita ng Panginoon. Cnoso lNocnopa.

Salamat sa Diyos. CnaBa bory.

Ebanghelyo EBaHrenue

Sumainyo ang Panginoon. focnoab ¢ Tobon.

At sa iyong espiritu. N co cBouM OyxomMm.

Isang pagbasa mula sa banal na YTeHune ceaToro EBaHrenns no H.
Ebanghelyo ayon kay N.

Luwalhati sa iyo, O Panginoon CnaBa Tebe, N'ocnogun

Ang Ebanghelyo ng Panginoon. EsaHrenmne ot Focnoaa.
Papuri sa iyo, Panginoong CnaBa Tebe, N'ocnogn Nncyce
Hesukristo. XpucTe.

Propesyon ng [Mpodeccnsa Bepbl
pananampalataya

Naniniwala ako sa iisang Diyos, 71 Bepto B egunHoro bora, OTteu
ang Amang makapangyarihan sa BCeMoryuwmn, Teopeu Heba 1
lahat, may gawa ng langit at 3emMJi1, BCero BManumoro v
lupa, ng lahat ng bagay na HeBuanMmoro. Bepyto BoO egnHoro

nakikita at hindi nakikita. Nocnopga Nncyca XpucTta,



[agalog (Wikang Tagalog)

Sumasampalataya ako sa iisang
Panginoong Hesukristo, ang
Bugtong na Anak ng Diyos,
ipinanganak ng Ama bago ang
lahat ng panahon. Diyos mula sa
Diyos, Liwanag mula sa Liwanag,
tunay na Diyos mula sa tunay na
Diyos, begotten, hindi ginawa,
consubstantial sa Ama; sa
pamamagitan niya ginawa ang
lahat ng bagay. Para sa ating
mga tao at para sa ating
kaligtasan ay bumaba siya mula
sa langit, at sa pamamagitan ng
Espiritu Santo ay nagkatawang-
tao ng Birheng Maria, at naging
tao. Dahil sa atin ay ipinako siya
sa krus sa ilalim ni Poncio Pilato,
nagdusa siya ng kamatayan at
inilibing, at muling nabuhay sa
ikatlong araw alinsunod sa Banal
na Kasulatan. Umakyat siya sa
langit at nakaupo sa kanan ng
Ama. Siya ay darating muli sa
kaluwalhatian upang hatulan ang
mga buhay at ang mga patay at
ang kanyang kaharian ay walang
katapusan. Sumasampalataya
ako sa Banal na Espiritu, ang
Panginoon, ang nagbibigay ng
buhay, na nhagmumula sa Ama at
sa Anak, na kasama ng Ama at
ng Anak ay sinasamba at
niluluwalhati, na nagsalita sa
pamamagitan ng mga propeta.
Naniniwala ako sa isa, banal,
katoliko at apostolikong
Simbahan. Ipinagtatapat ko ang
isang Binyag para sa

P KN

EonHopoaHbin CbiH Boxxui,
poXAeHHbI 0T OTua npexxae Bcex
BekoB. bor ot bora, CeeT oT CBeTa,
WCTUHHBLIN Bor oT uctuHHoro bora,
POXXAEHHbIN, HE COTBOPEHHbIN,
eAVNHOCYLWHbIN OTUY; Yepe3 Hero
BCe Oblno caenaHo. Pagn Hac,
noaen, n pagn Hawero cnaceHus
cowen c Heba, n BonnoTUACA
Oyxom CBaTbIM OT [eBbl Mapuun, n
CTan YyenoBekoM. Pagn Hac OH b6bin
pacnaTt npu NMoHTuuM NMunaTe, OH
NPUHAN cMepTb 1 6bin1 norpebeH, n
BOCKpEeC Ha TpeTun AeHb B
COOTBETCTBUU CO CBALLEHHbIM
MncaHueMm. OH Bo3Heccsa Ha Hebeca
n cnanTt opgecHyto OTua. OH cHoBa
npunaeT BO C/laBe CyaUTb XXUBbIX U
MepTBbIX U LLApPCTBY ero He byaeTt
KoHLa. Bepyto B [lyxa CeaToOro,
focnopa, »xnBoTBOpALLEro,
KoTopbIn ncxoant oT OTua u CbiHa,
KTO co OTuoM n CbiHOM
MOKJIOHAETCS U NpocsaBaseTcs,
KoTopbIn FOBOPU Yepes NPOPOKOB.
Bepylo B eaAnHy0, CBATYIO,
KaTO/IM4ECKYIO U anoCTOJIbCKYO
LlepkoBb. icnoBenyto ogHO
KpelieHne BO oCTaBJIEHNE MPEXOB U
XXIY BOCKPECEHNS MePTBbIX U
XXWN3Hb Byayuiero mmpa. AMmHBb.
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kapatawaran ng mga kasalanan
at inaasahan ko ang muling
pagkabuhay ng mga patay at
ang buhay ng daigdig na
darating. Amen.

Homily

Unibersal na panalangin

Manalangin tayo sa Panginoon.
Panginoon, dinggin mo ang
aming panalangin.

Liturhiya ng
Eukaristiya

Offertory

Purihin ang Diyos
magpakailanman.

Manalangin, mga kapatid (mga
kapatid), na ang aking sakripisyo
at ang iyo maaaring katanggap-
tanggap sa Diyos, ang
makapangyarihang Ama.
Nawa'y tanggapin ng Panginoon
ang sakripisyo sa iyong mga
kamay para sa papuri at
kaluwalhatian ng kanyang
pangalan, para sa ating
ikabubuti at ang kabutihan ng
lahat ng kanyang banal na
Simbahan.

Amen.

Eukaristikong Panalangin

Sumainyo ang Panginoon.

At sa iyong espiritu.

Iltaas ang inyong mga puso.
Itinataas natin sila sa Panginoon.
Magpasalamat tayo sa
Panginoon nating Diyos.

MponoBenb
YHunBepcasbHaa MONNTBA

Mbl MmOiuMcsa [Tocniogy.
focnogw, yc/bllwb Hally MOJINTBY.

JlInTyprna EBxapuctum

npensioxeHune

BnarocnoseH 6yab Bor HaBekw.

Monuntecb, bpaTbsa (bpaTba n
CecTpbl), 4TO MOS XXepTBa 1 TBOSA
MoXXeT 6bITb yrogHa bory,
Bcemorywmm OTeu.

[MycTb 'ocnoab NMPUMET XXepTBYy OT
TBOUX PYK OJ19 XBaJibl U C/laBbl €ro
nMeHun, ong Hawero 6nara n 6naro
BCen ero ceaTom Llepksu.

AMUHb.
EBxapI/ICTI/I‘-IeCKaFI MOJINTBA

focnogb ¢ Tobown.

N co cBonM oyxoM.
NogHMMKUTE CBOW cepaLa.

Mbl BO3HOCUM UX K f'ocnony.
Bo3bnarogapum Nocnopa bora
Hawero.
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Ito ay tama at makatarungan.
Banal, Banal, Banal na
Panginoong Diyos ng mga
hukbo. Ang langit at lupa ay
puno ng iyong kaluwalhatian.
Hosanna sa kaitaasan. Mapalad
ang pumaparito sa pangalan ng
Panginoon. Hosanna sa
kaitaasan.

Ang misteryo ng
pananampalataya.

Inihahayag namin ang iyong
Kamatayan, O Panginoon, at
ipahayag ang iyong Pagkabuhay
na Mag-uli hanggang sa muli
kang dumating. O kaya: Kapag
kinain natin ang Tinapay na ito
at inumin ang Kopa na ito,
ipinahahayag namin ang iyong
Kamatayan, O Panginoon,
hanggang sa muli kang
dumating. O kaya: lligtas mo
kami, Tagapagligtas ng mundo,
para sa pamamagitan ng iyong
Krus at Muling Pagkabuhay
pinalaya mo kami.

Amen.

Rite ng Komunyon

Sa utos ng Tagapagligtas at
nabuo sa pamamagitan ng banal
na pagtuturo, nangahas tayong
sabihin:

Ama namin sumasalangit ka,
sambahin ang ngalan mo;
dumating ang iyong kaharian,
matupad ang iyong kalooban sa
lupa gaya ng sa langit. Bigyan
mo kami ng kakanin sa araw-

P KN

3TO NpaBuIbHO K CripaBeninBeo.
CeaT, CaT, CBaT [ocnoab bor
CaBaod. Hebo n 3emns NosHbI
TBOeun cnasbl. OCaHHa B BbILLHUX.
BbnarocnoseH rpagywmm B0 NM4
NocnogHe. OcaHHa B BbILLHUX.

TanHa Bepbl.

Mol npoBo3rnawaem Teoo CMepTh,
Focnoaun, n ncnosenyn ceoe
BockpeceHue noka Thbl He NpuaeLlb
cHoBa. nn xe: Korga mbl egnm
3TO0T Xneb n nbem 3Ty Yawy, Mbl
rnposo3riawaem Teow CMepThb,
Focnoamn, Nnoka Tbl He Npugellb
cHoBa. Wnun xe: Cnacu Hac,
Cnacutenb Mmupa, nbo Kpectom
TBOUM U BocKpeceHnem Bbl
ocsoboannn Hac.

AMUHb.
Ob6psan npunyacTus

Mo noBeneHunto Cnacutens n
obpa3oBaHHble BOXKECTBEHHbLIM
y4YeHMEeM, Mbl CMEEM CKa3aTb:

OT4e Haw, cywmn Ha Hebecax, Aa
CBATUTCA UMSA TBOE; Aa NpuaeTt
LapcTBMe TBOE, Aa byneT Bons
TBOS Ha 3eMse, Kak Ha Hebe. [an
HaM Ha cen geHb xs1eb Hall
HaACYLLUHbIA, N MPOCTX HaM HallW
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araw, at patawarin mo kami sa
aming mga kasalanan, gaya ng
pagpapatawad namin sa mga
nagkakasala sa amin; at huwag
mo kaming ihatid sa tukso,
ngunit iligtas mo kami sa
kasamaan.

lligtas mo kami, Panginoon,
aming dalangin, sa lahat ng
kasamaan, magiliw na bigyan ng
kapayapaan sa aming mga araw,
na, sa tulong ng iyong awa, baka
lagi tayong malaya sa kasalanan
at ligtas sa lahat ng kapighatian,
habang hinihintay natin ang
pinagpalang pag-asa at ang
pagparito ng ating
Tagapagligtas, si Jesucristo.

Para sa kaharian, ang
kapangyarihan at ang
kaluwalhatian ay sa iyo ngayon
at magpakailanman.

Panginoong Hesukristo, na
nagsabi sa iyong mga Apostol:
Kapayapaan ang iniiwan ko sa
iyo, ang aking kapayapaan ay
ibinibigay ko sa iyo, huwag mong
tingnan ang ating mga
kasalanan, ngunit sa
pananampalataya ng iyong
Simbahan, at magiliw na
ipagkaloob sa kanya ang
kapayapaan at pagkakaisa
alinsunod sa iyong kalooban. Na
nabubuhay at naghahari
magpakailanman.

Amen.

Russian. (P )
nperpeLleHmns, Kak Mbl NpoLaeMm
TeX, KTO COrpeLuns npoTmuB Hac; 1
He BBeAW HAC B UCKYLUEeHne, HO
n3baBb HaC OT JIyKaBOro.

N36aBb Hac, Focnogn, MONUM, OT
BCAKOr0 3/1a, MUJIOCTUBO Aapyv Mup
B HaLLUW OHW, 4TO C NOMOLLbIO
TBOEro Musiocepans, Mbl MOXXeM
ObITb BCerga cBoboAHbI OT rpexa u
B 6e3onacHOCTK OT BCex ben, noka
Mbl XXaeMm 6n1a)KeHHOW Hagexxabl n
npuwecTtsme Hawero Cnacurtens
Nuncyca XpucTa.

Onsa KoposieBCTBa, CMJ1a U C/aBa
TBOM Cenyac N HaBceraa.

focnogn Uucyce XpucTe,
CKasasLunn TBOUM anocTtonam: Mup
ocTaBnsto Tebe, Mmup mon gato Tebe,
He CMOTPW Ha HaLWWM rpexu, HO Ha
Bepe Bawen LlepkBu, 1 MUNOCTNBO
hapyn en Mmp  eJUHCTBO B
COOTBETCTBUMN C BalLlen BOJIEN.
KoTopble XXMBYT N LL@pPCTBYIOT BO
BEKN BEKOB.

AMUHBb.
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Ang kapayapaan ng Panginoon
ay sumainyo lagi.

At sa iyong espiritu.

Ihandog natin sa isa't isa ang
tanda ng kapayapaan.

Kordero ng Diyos, ikaw ang nag-
aalis ng mga kasalanan ng
sanlibutan, maawa ka sa amin.
Kordero ng Diyos, ikaw ang nag-
aalis ng mga kasalanan ng
sanlibutan, maawa ka sa amin.
Kordero ng Diyos, ikaw ang nag-
aalis ng mga kasalanan ng
sanlibutan, bigyan mo kami ng
kapayapaan.

Masdan ang Kordero ng Diyos,
masdan ninyo siya na nag-aalis
ng mga kasalanan ng
sanglibutan. Mapalad ang mga
tinawag sa hapunan ng Kordero.
Panginoon, hindi ako karapat-
dapat na dapat kang pumasok
sa ilalim ng aking bubong, ngunit
sabihin lamang ang salita at ang
aking kaluluwa ay gagaling.
Ang Katawan (Dugo) ni Kristo.
Amen.

Magdasal tayo.

Amen.

Pagtatapos ng mga
ritwal

Pagpapala

Sumainyo ang Panginoon.
At sa iyong espiritu.

Pagpalain ka nawa ng
makapangyarihang Diyos, ang

P KN

Mwup NocnogeHb ga npebyper c
BaMu Bcerpa.

N co cBouM fyxom.

HdaBanTe nogapum gpyr Apyry 3Hak
Mupa.

ArHevu boxxun, Tbl 6epelsb Ha cebs
rpexu Mupa, NoMuUym Hac. ArHew,
Boxxunn, Tel bepelwb Ha cebs rpexn
MuMpa, NnoMuaymn Hac. Arder, boxxun,
Tbl bepewb Ha cebsa rpexn Mmupa,
hapym Ham Mup.

BoT ArHeu boxxuin, BoT ToT, KTo
bepeT Ha Cebs rpexn mupa.
Brna)keHHbl 3BaHble Ha Be4Yepto
ArHua.

focnogwn, 4 HeAOCTOUH YTO Thl
BOMAELWb NO4 MOW KPOB, HO TOJIbKO
CKa>Xu C/q1oBO, 1 Mos Aylwa byaeTt
ncuesneHa.

Teno (KpoBb) XpucTa.
AMWHb.

IlaBanTe MONUTBLCA.
AMUHb.

3aKA4YnTenbHbIe
obpaabl
brnarocnoseHune

Nocnoab ¢ Tobowm.
N co cBouM fyxom.

Ha 6narocnosut Tebsa Bcemorywunmn
Bor, OTua, n CbeiHa, n CBATOrO

Adyxa.



Tagalog (Wil Tagalog) Russian. (P A
Ama, at ang Anak, at ang
Espiritu Santo.

Amen. AMUHB.

Dismissal YBO/NIbHEHME

Humayo kayo, tapos na ang NaonTe, mecca okoH4YeHa. nun: Non
Misa. O: Humayo kayo at n Bo3Bellan EBaHrenne ot
ipahayag ang Ebanghelyo ng Focnopa. nn: an ¢ Mmnpowm,
Panginoon. O: Humayo ka sa npocnasnfAa Focnona XM3HbO
kapayapaan, niluluwalhati ang TBOEW. nun: Non ¢ Mmpom.

Panginoon sa pamamagitan ng

iyong buhay. O: Pumunta sa

kapayapaan.

Salamat sa Diyos. Cnasa bory.
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